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Предмет . Car  nov за  ратификацији  уговора ,:тражи  ce, 

Y Складу  са  чланом  16. Закона - о  пgступку  закључивања  и  
извршавања  међународних  уговорв  ("Сл . гласник  БиХ ", бр  29/00 и  32/13), 
достављамо  ввм  ради  даввња  сđгласности "за  ратификацију : 

Уговор  између  Савјета  министара  Босне  и  Херцеговине  и  Владс  
Р-епублике  Турске  Q  сарадњи  у  области  ветеринарства : Уг.овор  је  
потписао  е  Мирко  Шаровиfг , миниетар  сполвне  трговине  и  
економских  bдноса  БиХ ,,.20. маја  201 5 године  у  Сарајеву . 

Будући  да , је  Министарство  дполане  трговине ; и 'економских  односа  
БиХ  надлежно  за  провођење  поступка  за  закључивање  овог  уговора , 
молимо  вас  да  на  састанке  ваших  комисија ,, односно  сједнице  Дома ; поред  
представника  Предсједништва  БиХ , кđо  предлđгача „ ,позовете  ii  
представника  Министарства  који  заступницима , односно  делегатима  

.може ,дати  све  потребне  информације  оryговору . 
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BOŠNA I HERCEGOVINA. 
Ministarstvo vanjskih poslova 

5  еѓТ1  S I 
MFA=BA-MPP' 
Broj 08/1-32-05-2-16781/15 
Datum. 28.07.2015.godine 

PREDSJEDNIŠTVO BOSNE I 

5.A.RAJEVO  

Predniet: P6ijedlog odli2ke o ratifikaciji Ugovora iimeđu ' Vijeća ministara Bosne ,i 
Iiercegovine-i Vlade Repu ~ ike Tuкške o saradnji' đ  oЬ1asti veterinarštva, 
do,stavlja  s- c:  

U prilogu akta dostavljamo prijedlog odluke о  ratifrkaciji Ugovora izine đu V.ijeća 
ministara Bosne  1  Hercegovirie ј  V1ade Repulilike Turske o saradnji  a  oblasti veterinarstva; 
potpisan 20,05.201-5.godine u'Sarajevu na bosanskom ;  luyatskom, srpskoni, tursko m ,i, 
engleškom,j8ziku 

Vijeće ministara Bosne i Hercegovine је  na, sxojoj 1 5 sjednici, odrzanoj' 
15  ОТ2015 godine utvrdilo prijedlog o"dluke  o ratifikaciji predmetnog Ugovora ;  čiji 
zaključak-dostaulj'ато  u  prilogu akta, 

1V1o1imo Predsjedništvo Bo~ne i I-lercegovine da donese odluku o ratifikaciji 
Ugovora između Vijeća ministara Bošne'i Hercegovine i V1ade Republike Turske o saradnji 
u лbІ'asti-  veterinaтstva: 

S poštovanjem, 

Musa а-2, Sarajevo , Tel: (+З87 ЗЗ )381цoo ,-Fax:.(+З87 33).372 ; 188a Mycaлa 2 , Capаjeвo, Teл ::(+З8733) 281F180 ;.Факс : (+38733) 227-156 
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УГОВОР  
ИЗМЕТгУ  

САВЈЕТА  МИИИСТАРА  БОСНЕ  H  ХЕР.ЦЕГОВИНЕ  

И  

BЛAДE РЕПУБЛИКЕ  ТУРСКЕ  
0  

САРАДЊИ 'У  ОБЈIАСТИ  ВЕТЕР.ИИеУРСТВА  

Савјет  министара  БОСН0М  Херцеговине .и  Влада  Републике  Турске  (у  даљемтексту :,,Уговорне  

стране ");. 

V  ж0ЉИ  да , bлакШв]у  прОмСт  живи7f живoтињa и  н170извОДа  живoтињcкo г  'ПбрИјСКла , У  
зđједничком  настојању  да  истовремено  гарвнтују  безбједно.ст ,здравља  животињв  и  јавног  

здрвВља , са .ЦИЉСм  пlJeвeнциje унОса  пр@н0,сИВИХ  3đРазниХ  бoлecтиживoтињđ  и  ЛрОизВОда ._КО) И  

нису  безбједни  у  том ,погледу ; 

V  жељи  дв  рвзвијају  и  унапређују  билвтервлну  и  регионалну  стручну  сврвдњу  ветерииврског  

секторв ; 

Без  ограничавају fiих  факторау  односу  на  њихове +венг  предузете  одговорности  које .произилазе  

из  Међународних  споразума  и  Кbнвенцијв ; 

Доповориле  су  се  о  сљеденгем : 

Члан  1. 

(1) Yвoз  И : прОВбз  живик  ЖИВОтињв  Ег  пРсизВОда  ЖИВОтињсксг ' ПОријСКла  (у  ДаљеМ  твксзу : 

„пошиљка " ) ,одобрвва  cc  пбд  условом ;да  су  исгтуњени  сљеде fiги  услови : 

a) Испуњаввњв  И  изВрцI3вањС  сВИХ  р@лСВ&НТнИХ , вaжeћиx i-i ОбавазнИХ , ВСТеринарсК 0 

3дравстВ 0нИХ .усЛОВа  зeмљ e,`yвoзницe, или .:зeмљe кр03 КО)у  fi7ć  cc oбaвити  пpoвoз :пyтeм : 

1. дозволе  коју  издаје 'надлежно 'тијело  земље  увознице  или  земље  кроз  коју  се  обавља  

провоз ; 



2. пропрвтног  ветеринарског ,здравстввног  цертификата , који  је  написан  најмање  на  
турском , енглеском  и  једном , ,од  jeзикa кojи  cy y cлyжбeнoj yпoтpeби  y Бoc і4и  и  

Херцеговини ; којим  се  потврђује  испуњењс  cmix услова  земље  увознице  или  земље  

кроз ;коју  се ;;обављв  провозв  

(2) У  циљу 'имплементацијегставв  (1) овог  члана ;  Уговорнс ,стрвне  се  обавезују  нв : 

a) међусобну  уазмјенц  информација  редовним  путсм  о  актуслним  ветеринврским  
условима •који  cc обавсзно  морају •испунити  приликом  увоза  на  тсриторију  или  
провоза . ; ;пошиљки " прско  територије  Уговорних  сзрвна ; 

6) размјену  образаца  •ветсринарских  здравствених  цсртификата  који  cc  користс  

приликом  увоза  на  територију  или  провоза  „пошиљки " преко  територије  земаља  

Уговорних  страна ,. 

Уговорна  стране .се ,уједно  обавезују  дв  he благовремено  размјен ,иввти  информације  о  свим  

евентуалним  промјснама ,ових ,обрвзвца : 

Члан `27 

(1) Уколико  се  установи , било , на  мјесту  уласка  или  на  мјесту  крајње  дестинације , да  

„пошиљке " не  одговврвју  уоловима  бдређениги  ветсринврско  здравственим  церти "фикатом , 

надлежно  тијело  Уговорне  стране  увознице  можс  дв  примијени  мјере  у  складу  са  својим  

наци0налнИм  зaкoним3 И  пpaвилницим a. 

(2) Кадđ „се 'ситуација 'из ,става  (1) бвогчлана  доподи , надлажво . тијело  Уговорне  стране  мора  

ОбаВС3н6: инфОрмисати  нđдлeжнo тиjeлo УГ,ОВОрн0 'стРанС  ИзВОзНАЦС , О . убчеНИМ  

неправилностима  и  ггредузетим  мјарамв  и  6  томе ,су  дуЦне .да  у  року  од  24 часа  нисмено  

извијестеједнв  другу . 

Члан  3. 

(1) Надлсжна .тијела  Уговорних  страна -дужна  су  предузсти :. 

a) размјснуАинформација  на  мјесечној  бази  о  стању  заразних  болссти _животиња  кбје  у  
њихбвим  зсмљама  подлијегку  обавезном  пријављивању , наводеби  имена  мјеста , 

ознаку  и  нaзив  спизоотиблошког  подручја . и  број , те  врсту  угрожених  животињв ; 

6) aжypнo међусобно  ивфбрмисањс , у  писмсној  фgрми , о  било  којој  појави  звразие  

6олести  код  животиња , од  оних  кбје  cc наводе  у'Кодексу  копнених .животигвв  



Свјетčке  организације  за -здравље (животиња ,(OIE) уз  редовно  информисање  о  

даљеги  развоју 'болести ; 

ц) Аазмјену  информација .о  превентивним  и "коитролним ',мјерамв  предузетим  

усврку 3ашТНТе :fbихОВОгчстОцнбг  фонда  оД `;ЗаразНИХ  60ЛестИ .. 

(2) Нвдлежнв  тијела  Тге  надаље  предузимати : 

а) промоцију  звједничке  сарадњсі  и  пројекатв  за  сузбијање  14  контролу  болеčти  из  

Кодексв  копнених  животиња  О IЕ-в;  а  у  оквиру  трипартитне  групе  у  оквиру  FAO-a 
и  OIE-a, OIE/EK/FAO; 

6) Звједнички =рвд  на  унвпређењу  нвдзора ;,превенције  и  контроле .звразних  болести  

животиња . 

Члан  4. 

(I) Надлежна  тијела  уговорних  стрвна  дужна  су  да  врше  промоцију  билатералне  Ii  

мултилатералне  сарадње  у  области  ветеринарства ; нарочито  путемг  

a) размјенеглрописа . и  научно -стручних  публикацијв  из  областичветеринврства ; 

6)' равмјене ,.актуелних .плđнова  мониторинга  и  контроле  6ио =резидуа  у  животињама  и  

производимđ  животињčког  ,поријекла , 'те , тодишњих  резултата  ,добијених  

имплементацијом  овик  планова ; 

ц) остваривања .сарадње  између  научних  институција , диј 'đгностичкик  и  аналитичких  

лабораторија  које  ty укључене  у 'проучавање  и  иčтраживање  бoлečти  животиња  и  

no  питањима  одјавног . заједничког  интереčа - 6чувањвјавногздравља ; ,  

д) узвјвмне  размјене  техничке  и  стручне  помоћи  око  спрово  ења  надзора , превенције  и  

КОнтроле  појеДИНИХ  бoлecти ;живOтињa; 

е) рвзмјене ; у  случају  ванрудних  око_лности  и  на ,звхтјев . једне  од  Уговорних  стр"анв , 

сојева  узрочника  зврвзних  "болести  у  експерименталне  и  дијагностичке  сврхе , 

укључују fiи ;и  размјену  стручних  мишљењв  о  примјени  савремених  дијвгностичких  

метода ;, 

ф) разгијене  ветеринарских  стручњака  ради  међусобног  упознавањв .св  организацијом  

и  дјеловањем  ветеринарске , службе , извозним  процедурвма  :и  издвввњем  
• ертификата ;  откривањем  болести , те  поступцима  око  извјештавања ;  укључујунги  

Ук}дпн0: стаЊе  3Д1Ј8вља  жИВОТиња .и  ИнформатИВНе  системе } 

г) подстицања  на  организовање  и  реализацију  годишњигс  састанака  експерата  no  

питањима  ОД  поčебнОг  3нвчајв ;и ,звјеДНИчксг  интeдeč3:a y ВвнреДниМ  cитy2циjlмa и  



на  писмени  захтјев  једие  'од  Уговорних . čтрвна ; предузимање  организвције  

ванредних  саствнака  виших  ветеринарских  службеника  у  поглсду  координвције  
з3jeдничкиx мjСрвПо  литвњутрСВСНЦијС ' и  Контроле ' зврвзнИХ  бoлecти .живoтИњ l. 

(2)  Трошкови  који  произађу  из  испуњавања ,обавсза  no  oвом  Уговорупокривају  сс  из  сљсдс fiгих  

извора :, 

в) у  Принцилу , Кđда  Дође  дo м8ђуообнИХ ' пočjeтa карвнтинима .. 3а .. живoтињe 'ИЛИ  

ветеринарској  администрацији ,. у  циљу  имллементације  или  рвзмјене  стручних  

мишљењв  и  учешћа  специјвлиста .: и  истрвживвчкик .. радникаједне  Уговорне  стрвне , на  

семинврима  или  другим  научним  састануима , који  услиједе  нв  позив  друг,е  Уговорне  

qтрвне ; трошкове  покрива  стрвна  која  шaљe позив . Уговорне  стрвнс  могу  такође  
допијети  одлуку  0  покриввњу  зрошковв .на  основупрсговорв ; 

6) поштанске  трошкове  у  čврху  размјене  информација „ гкурнала  и 'публикација  покрива  

пошиљалвц . 

Чавн ;5. 

Уколико  се  на .границном .прелазу  i-mu y одредиштуједне  уговорне  странс  утврди  да  пошиљка  

нс  удовољава  условима  из  ветеринарско  здравственог  цертификата , надлежно  тијело  тс  
Уговорне  стране  дужно  је .да ,одмах  о  томе , извјести  надлежно  тијело  друге  уговорнеестране  и  

да  предузме  потребне  мјере ,у ',складу  са  својим  прописима . 

Члан  6.  

Yкoликo  cc  на  подручју  једне  Уговорне  дтране  утврди  било  којв  од  болсčти  навсдсних  у  
Кодексу  копнених  животиња  OIE`а, надлежно  тијело  друге  Y гoвopнe стране  има  право  да  

овраничи  или >забрани :увоз  и  провоз  животиња  кој 'е :припадају  врстиэпријемчивој  за  ту 'болест ; 

са  подручја  на  којем  cc  зараза  појавила . Ограничење  и  забрана . увоза  и , ггровоза  може  се  
.проШИритИ .уз ~исТе  yčлoвe и  на  остале  поШИЉКа .. кoj иќ lŠ,če.мoжe преноситИ  бoлečт . 

Члан  7. 

У  сврху  имплсментације  овог `Уповора , одређују  cc  сљсдсна  надлежна  тијела  Yгo вopниx 
странđи  

a)  за  Босну  и ,Херцеговину  ='Канцсларија , за  ветеринарство .Босне  I-i Херцеговине ;„ и  

.6) за .Аепублику  Турску - Министарство . за  храну , пољопривреду `и  сточврство  Републике  

Турске !- Генерални  директорат  за  храну `и °контролу ;. 
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Члаи  8. 

Спорнв  питањв  нвсталв  примјеном  одредби  овог 'Уговорв ,рј 'ешвввју  cc  нв  нивоу  предстввникв  

НđдпежниХ  тиf елв 'УLОВорнИХ  стрвнв . EAкo cc нa т2j нвЧИн не  пocтигн e жељеНИ ,]Јс3уЛтв _т , спОрнв  

питвњв  fiв  св  рјешввати  дипломвтским  путем . 

Члан :9: 

(t) Било  којв  измј 8нв  и  допунв . овог  Уговора , коју  обострвно  договоре  Уговорне  стрвне  у  

• исменој  форми ;  ступв  нв  снвгу  у  склвду  ев  постулком  прописаним >у  ствву  (2) овог  члвна . 

(2) Уговор  ступвгнв  снвгу 'нв  двн  пријемв  посљедњегписменог  обввјештвњв  којим  Уговорне  

стране  обавјештвввју  једнв  другу ;, дипломвтским  лу.тем ,  0  испуњењу  условв  који  су  

предвиђени :њиховим  интерним  прввним  поступцимв  ;зв .његово =стунвње  нв  снвгу ., 

(3) Оввј 'Уговор  оствје  нв  снвзи  у  периоду  од ,пет  (5) годинв .'Уколико ; гв  ни  једна  од  уговорних  

стрвнв  нe отКЭЖе ':ПИСМ 0ним  ПутсМ  Швбт 'мјесеци  ĐрИЈС . истекв  њогОВВ  ВалидносТи , УЛОВОр  ce. 

аутомвтски  продужвввав .сљеде$е .периоде  од  (5)'водинđ . 

Светввљено . у  дупликвту , нв  турском , језицимв  услужбеној  употр8би ,у  Босни ,иХерцеговини  

(босанском , српском , и  крввтском ) и  нв  енглеском  језику , у  Сврвјеву , двнв  20/5/2015  ГОдИНС  

V  случвју  рввликв  приликом  тумвчењв , предност  имв  текст  нв .енглеском  језику . 

3а 	 За  

Савјет  министара  Босне, и  Херцеговине 	 Влвду  Републике ;Турске  

Мирко  Шарови fi 	 Мехмет  Мехđв .ЕКЕР  

Министвр  сиољне  трговине  a 	 Министвр  за  крану ,, ггољопривреду  

економских  односа 	 .и  сточарство  
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